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AATINIKA ANOPQMIZTIKQN ZMOYAQN I’ AYKEIOY

ENANAAHNTIKO AIATQNIZMA NPOZOMOIQZHE
17 AMPIAIOY 2016
EZETAZOMENO MAGHMA:
AATINIKA ANOPQMISTIKQN ZMOYAQN I’ AYKEIOY
TYNOAO ZEAIAQN: TPEIZ (3)

A1. Na usragpdaocre oro 1eTpGdI0 0A¢ Ta TTAPAKATW ATTOCTTACLATA:

Legatos omnes frumentum in castra importare iubet. Milites his verbis
admonet: «Hostes adventare audio; speculatores nostri eos prope esse nuntiant.
Vim hostium cavere debetis; hostes enim de collibus advolare solent et caedem
militum perpetrare possunt».

Discurrens miles pedes eius animadvertit; eum latentem adgnovit;
extractum imperatorem eum salutavit. Hinc ad commilitones suos eum adduxit. Ab
his in castra delatus est tristis et trepidus, dum obvia turba quasi moriturum eum
miseratur. Postero die Claudius imperator factus est.

Ergo ego nisi peperissem, Roma non oppugnaretur; nisi filium haberem,
libera in libera patria mortua essem. Ego nihil iam pati possum nec diu miserrima
futura sum: at contra hos, si pergis, aut immatura mors aut longa servitus manet.

Movadeg 40

Maparnpnoeig
B1a. Na ypawete ToOug TUTTOUG TTOU NnTOUVTAI YIa KABEVA aTTO TA TTOPAKATW:

verbis: KANTIKA TTANBUVTIKOU

nostri: 0 id10¢ TUTTOG OTO Y~ TTPOCWTTO

€0S: oOVONaOoTIKA TTANBUVTIKOU 0TO BnAUKO YEVOG

vim: aQaIPETIKN EVIKOU

caedem: yevikr} TTAnOUVTIKOU

commilitones: OVOUAGTIKI] EVIKOU

tristis:  aITIATIK TTANBUVTIKOU OTO OUBETEPO YEVOG OTOV OUYKPITIKO
Babud

postero: 0 id10g TUTTOG oToV UTTEPBETIKG BaBusd (dUo TUTTOI)
Claudius: KANTIKR} vikoU

libera (To 6€UTEPO): UTTEPBETIKOG ETTIPPANATOC

nihil: doTIKN €vIKOU

VEO PPOVTIOTNPIO
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diu: 0 idl10¢ TUTTOG OTOV CUYKPITIKO VEO PPOVTIOTRPIO

hos: aITIaTIKA €EVIKOU OTO APOEVIKO YEVOG
servitus: dOTIKA TTANBUVTIKOU
Movadeg 15

B1B. Na ypdwete Toug TUTTOUG TTOU ¢NTOUVTAI VIO KOBEVA ATTO TA TTAPAKATW

admonet: a” TTANBUVTIKO UTTOTAKTIKAG EVECTWTA TTABNTIKAG QWVAG
esse: Yy TTANBUVTIKS opIoTIKAG OUVTEAECHEVOU HEANOVTA

cavere: amapEPPATo HEANOVTA TTAONTIKAG QWVNG

debetis: B" €VIKO UTTOTAKTIKAG UTTEPOUVTEAIKOU EVEPYNTIKAG PWVIAG
solent: amrapéu@arto TTapakeIgévou (va An@Bei utTdwn TO UTTOKEINEVO)
possunt: B TTANOUVTIKO UTTOTOKTIKNAG EVECTWTA

discurrens: a@aIpETIKA COUTTIVOU

adgnovit: JETOXN EVECTWTA OTNV OVOPAOTIKY €VIKOU OTO BNAUKO Yévog
adduxit: B eVIKO TTPOOTAKTIKAG EVECTWTA EVEPYNTIKAG QWVIG

delatus est: " TTANOUVTIKO OPIOTIKAG EVEOTWTA EVEPYNTIKAG QWVIAG
moriturum: y~ TTANBUVTIKO TTPOCTAKTIKAG MEAAOVTO

factus est: a” eviKO UTTOTAKTIKAG TTAPATATIKOU

pati: Yy~ €VIKO OPIOTIKAG TTAPATATIKOU

pergis: y~ TTANBUVTIKO UTTOTAKTIKAG TTAPAKEINEVOU OTNV idIa puwvn
manet: aTTapEPPATO TTAPAKEIMEVOU EVEPYNTIKAG QWVNG

Movdadeg 15
Ma. N JETOQEPETE OTO TETPADIO 0AG TNV TTAPAKATW ACKNGCTN CUUTTANPWYVOVTAG

Ta KEVA, WOTE va XapaKTNPIZeTal TTANPWGS N CUVTAKTIKH AEIToupyia Twv €EAC AéEEewv
TOU KEIYEVOU:

militum: gival ............ OTO vovveiveenannnn,
imperatorem: gival ............ (o (o U
die: gival ............ OTO tevviiviennannen.
de collibus: (1[0 | R OTO ovinecinnninn
obvia: gival ............ OTO teviiireenannen.
Movadeg 5
rig. dum obvia turba quasi moriturum eum miseratur: va avayvwploeTe AT pwG
™ Sevtepevovoa MPOTAOT.
Movaddeg 5
MMy. Legatos omnes frumentum in castra importare iubet: va petarpéwerte
TO EVEPYNTIKO QTTAPEPPATO O€ TTABNTIKO KAl VA YiVOUV Ol aTTaPAiTNTEG AANQYEG.
Movdadeg 2
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VEO PPOVTIOTNPIO

r1o. Vos vim hostium cavere debetis: va avTiIkaTaoTAoeTe TOV TUTTO debeo +
ATTOPEPPATO PE TOV AVTIOTOIXO TUTTO TNG TTAONTIKAG TTEPIPPAOTIKAG ouluyiag (TPoTmN
EVEPYNTIKAG oUVTAENG O€ TTABNTIKA)

Movadeg 3
M2a. Claudius ab his in castra delatus est tristis et trepidus: va UETATPEWETE
TNV TTOONTIKA oUVTAEN O€ EVEPYNTIKN.

Movadeg 5
r2g. discurrens, extractum: va avaAUOETE TIG METOXEC O€ OEUTEPEUOUOEG
TIPOTACEIG PUE TOV IOTOPIKO-OINYNUATIKO cum.

Movadeg 4
r2y. Ergo ego nisi peperissem, Roma non oppugnaretur: va JETATPEWETE

TOV UTTOBETIKO AOYO WOTE va EKQPAleEl avolxTh uttdBeon yia 1o TTapeABOV KaBwg Kal
utréBeon duvarth f Teav.

Movadeg 4
I28. nisi filium haberem: va petatpéPere T Sevtepeiovoa O€ UETOXLKN
EVOTNTA

Movadeg 2

TEAOX MHNYMATOX
XAY EYXOMAXTE EHNITYXIA
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